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ban a „kisózás” csak későbben és szórvá­
nyosan fordult elő. Akisózott lúgból más­
fél órai pihentetés után száraz vászonnal 
bélelt öntőrámákba meregették a felület­
re gyűlt szappant. A kihűlt szappantáblá­
kat dróttal vagy zsineggel megfelelő mé­
retű vagy súlyú kockákra vágták, majd 
szellős helyen szikkadni hagyták. A pa­
rasztasszonyok többsége legalább egy 
évig szárította a padláson a feldarabolt 
mosószappant, hogy elég kemény legyen. 
A házilag főzött szappan nem vetekedhe­
tett a műhelyek termékeivel, de aligha 
akadt olyan gazdaasszony, aki pénzt adott 
volna mosószappanért, ha maga is tudott 
szappant főzni.
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Ref. egyházi író. 1584-től a wittenber­
gi, 1585-től a heidelbergi egyetemen ta­
nult. 1586-tól Tolnán, 1588-tól ismeret­
len helyen rektor. 1603-tól lelkész Deb­
recenben. Katekizmusát „tudós bölcs 
doctorok” latin nyelvű munkáiból, legfő­
képpen a H e id e lb e rg i K a te k izm u s b ó \ for­
dította és állította össze. Felhasználta 
—»Huszár Dávid korábbi magyar változa­
tát (Pápa, 1577), de átdolgozva, a hivat­
kozott bibliai helyeket pedig feltehetően 
saját fordításában idézve. ~ műve szol­

gált —»Szenei Molnár Albert kiadásainak 
alapjául. Fordított Erasmus M ágiájából: 
1743 latin mondás magyar megfelelőjét 
írta össze. Kézirata —»Baranyai Decsi Já­
nos szólásgyűjteményének (Bártfa, 1598) 
egyik forrása.
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Jellemzően állati erővel hajtott, a 

—»kézimalomnál nagyobb teljesítményű, 
annak köveinél nagyobb átmérőjű kőpárt 
alkalmazó malom. Ide soroljuk az élő­
erővel -  többnyire állati erővel, leggyak­
rabban lóval -  hajtott malmokat, törő-, 
zúzóberendezéseket, emelőszerkezete­
ket, ahol a meghajtó állat a horizontáli­
san forgó nagy fogaskerék alatt, mellett 
vagy a kerék küllői között jár, s ennek 
megfelelően a kerékhez vagy annak ten­
gelyéhez, ill. a kerék küllőihez kapcsolt 
húzatórúd, hámfa segítségével hajtja a 
nagy fogaskereket. Ez azután egy- vagy 
többlépcsős áttétel segítségével forgatja 
meg a malomkövet, a hántolókövet, a zú­
zóhengereket, a kendertörő bütykös ten­
gelyét, a bányák pátemoszterét stb.

Áttétel nélküli típusa a pompeji feltá­
rásából ismert római kori —, amelynek 
homokóra formájúra faragott felső kövét 
rabszolgák vagy szamarak forgatták kör­
be. Nagyobb teljesítményű típusa az átté­
telek alkalmazását követően alakult ki, a 
meghajtás módja szerint megkülönbözte­
tünk alul-, felül- vagy középen hajtó ~ot. 
A 16-17. sz.-i bányagépeket, felhúzó­
szerkezeteket, malmi gépezeteket leíró 
munkákban mindhárom típus előfordul


